APPLICATION FOR EXPORT NEGOTIATION / COLLECTION

出口押匯／託收申請書

TO: BANK OF PANHSIN 

[image: image1.png]R RIS IR 5T



                                     
Dear Sirs:

敬啟者：
















We send you herewith for negotiation of our documents and/or draft for          
茲隨函附奉本公司所開文件或匯票 （金額）

drawn under L/C No.      issued by      
根據信用狀第            號由   （開狀銀行） 開發，
accompanied by the relative documents as required in the said credit, meanwhile we agree to the

有關單據即請查照並希准予辦理墊款為荷，本公司同意遵守下列

following terms and conditions.

所載各項規定及條款。

In consideration of your negotiating the above mentioned documents and/or draft, we undertake

本公司負責保證絕不使  貴行代收上項票據或文件而致遭受

to hold you harmless and indemnify against any discrepancy and/or reasons which may cause nonpayment

任何損害。上項票據或文件如不被接受或遭拒付等情形，

and/or nonacceptance of the said draft and/or documents, even though the non-returning of documents

縱有不可抗力因素致文件無法取回時亦同，本公司於接獲  貴

due to reasons for force majeure and we shall refund you in original currency the whole and/or part of 
行通知後願立即如數以原幣加息償還並願負擔一切因此而支出

the draft amount with interest and/or expenses that may be accrued and/or incurred in connection with
之費用，茲授權  貴行得自本公司在  貴行之存款帳內或將本公

the above upon receipt of your notice to the effect. And such refund may also be executed to means 
司置於  貴行或其他財產逕行扣除應歸還之全部或部份款項絕

of drawing unconditionally from our account and/or our any other properties with your bank.

無異議。

You are authorized to debit our account which maintained with you including any banking charges of domestic and/or abroad as well as the interest, if any, which causing thereunder.

茲授權  貴行於該筆押匯銷帳時，得逕由本公司帳戶扣除因此筆押匯而發生的各項國內外費用及遲延入帳利息。

We accompanied by the following documents:

本公司隨附下列文件：

	1.發票(Commercial Invoice)


     份

3.保險單(Insurance Policy)


     份　

5.出產地證明(Certificate of Origin)
     份

7.檢驗證明(Inspection Certificate)

     份
	2.海運/空運提單(Bill of Lading/Air Waybill)      份

4.包裝/重量單(Packing/Weight List)
         份

6.受益人證明(Beneficiary Certificate)
         份

8.其他(Others)




         份


 FORMCHECKBOX 
請即墊付並折換新台幣存入     存     帳戶

Please credit the proceeds to our NT$ account No.       with you

 FORMCHECKBOX 
請扣除費用即存入外匯存款帳戶     .
Please credit the proceeds to our FX account No.       with you

 FORMCHECKBOX 
俟實際收到貨款金額後存入     帳戶

While received the proceeds, please credit to our account No.       with you

 FORMCHECKBOX 
匯款地區為OBU，且原始匯款地區為大陸地區

  Funds remit from OBU and originate from China
 FORMCHECKBOX 
其他Others     
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　Yours very truly,
申 請 人：     
Applicant：
統一編號：     
Registration No.：
地　　址：     
Address：
電　　話：     　　　　　　　　　　　　　 　　　　　
Tel.：　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　申請人簽章（Authorized Signature）
	營業單位　　　　　　　　             分行（部）

	經理
	副(襄)理
	核章／經辦
	額度審核訖



注意！請以Tab鍵或滑鼠於欄位間移動(勿用Enter鍵)，A4雙面列印，如有跨頁請蓋騎縫章





收件編號：





申請日期： 





FX出001 104.03











